
ČESKÉ OKÉNKO 6 

_______________________________________________________________ 

VENKU X VEN 

 

Venku je adverbium = outside.   

Je Anička doma? – Není doma, je venku. 

Venku prší. Budeme obědvat venku na terase. 

 

Ven je taky adverbium = out, (to) outside. 

Je Marek doma? – Není doma, šel ven.   

Odnesu talíře ven na terasu. 

 

Kde?  –  Venku. (with verbs implying location) 

Kam? –  Ven. (with verbs implying direction, mainly verbs of motion) 

_______________________________________________________________ 

DOMA JE NUDA 

 

 Maminka: Čekám na tebe celé odpoledne! Je normální být 

               venku od rána do večera a nezavolat? 

Dcera: Mami, promiň, po škole jsem byla u Lindy, dělaly 

          jsme úkoly, poslouchaly muziku a tak. 

Maminka: Nemáš hlad? Nejsi unavená?  

Dcera: Ne, díky, jedla jsem u Lindy. A teď na mě čeká, 

           musím spěchat, jdeme ven do města.  

           Neboj mami, budu doma včas. Tak ahoj! 

Maminka: Včas? Asi chtěla říct ráno. 

 

_______________________________________________________________ 

SLOVNÍČEK 

 

pršet – to rain 

odnést – to carry, to take out/away 

talíře (pl.) – plates 

doma je nuda – being at home is 

boring 

od rána do večera – from dawn to 

dusk 

zavolat – to call 

mami – Mom 

a tak – and so 

 

 

unavený – tired 

spěchat – to hurry 

Neboj mami. – Don’t 

worry, Mom. 

včas – in time 

asi – probably 

říct – to say 

sněžit – to snow 

radši – rather 

 

_______________________________________________________________ 

KVÍZ 

 

Vyberte správnou variantu: 

  

1. Nechceš jít večer (venku - ven)?                                        

2. (Venku - ven) sněží. 

3. V létě rádi snídáme (venku - ven) na zahradě. 

4. Spěchám (venku - ven), čekají na mě kamarádi. 

5. Kde radši piješ kávu? (Venku - ven) nebo doma? 

 

 

KLÍČ: 1. ven, 2. venku, 3. venku, 4. ven, 5. venku

 


